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Organiza Ńia NaŃiunilor Unite 
 
 
Limbi oficiale Engleză, Chineză, Arabă, Franceză, Rusă, Spaniolă  
Secretar General Ban Ki-moon (din 2007)  
ÎnfiinŃare ca alianŃă pe timp de război: 1 ianuarie, 1942 
Ca organizaŃie internaŃională: 24 octombrie, 1945  
State membre: 192  
Sediul New York, NY, USA  
 
OrganizaŃia NaŃiunilor Unite este una dintre cele mai importante organizaŃii 
internaŃionale din lume. Fondată în 1945 după Al Doilea Război Mondial, are 
192 de state membre. ONU are misiunea de a asigura pacea mondială, 
respectarea drepturilor omului, cooperarea internaŃională şi respectarea 
dreptului internaŃional.  
 
Structur ă: 
Adunarea Generală ONU  

Adunarea Generală este alcătuită din toŃi Membrii NaŃiunilor Unite. 
Fiecare membru are cel mult cinci reprezentanŃi în Adunarea Generală. 
Fiecare membru al Adunării Generale dispune de un vot. 

Hotărârile Adunării Generale pentru probleme importante sunt adoptate 
cu majoritatea de două treimi a membrilor prezenŃi. Sunt considerate 
probleme importante: recomandările cu privire la menŃinerea păcii şi securităŃii 
internaŃionale, alegerea membrilor nepermanenŃi ai Consiliului de Securitate, 
alegerea membrilor Consiliului Economic şi Social, alegerea membrilor 
Consiliului de Tutelă, admiterea de noi membri în OrganizaŃie, suspendarea 
drepturilor şi privilegiilor membrilor, excluderea de membri, problemele 
referitoare la funcŃionarea sistemului de tutela şi problemele bugetare. 
Hotărârile privind alte probleme, inclusiv stabilirea unor noi categorii de 
probleme asupra cărora să se decidă cu o majoritate de doua treimi, se vor 
adopta cu majoritatea membrilor prezenŃi şi votanŃi.  

Fiecare stat are drepturi egale de vot. De asemenea, rezoluŃiile Adunării 
Generale nu sunt legi, ci doar recomandări.  
 
Consiliul de Securitate 

Consiliul de Securitate este compus din cincisprezece membri ai 
NaŃiunilor Unite. Republica China, FranŃa, Rusia, Regatul Unit al Marii Britanii 
şi al Irlandei de Nord şi Statele Unite ale Americii sunt membri permanenŃi ai 



 2 

Consiliului de Securitate şi au drept de veto. Pe lângă cei 5 membrii 
permanenŃi, Consiliul de Securitate cuprinde alŃi zece membri nepermanenŃi. 
Membrii nepermanenŃi ai Consiliului de Securitate sunt aleşi pe o perioadă de 
doi ani. Procedura obligă ca în fiecare an să fie aleşi cinci membri noi în 
rândul membrilor nepermanenŃi. 

Fiecare membru al Consiliului de Securitate dispune de un vot. 
Hotărârile Consiliului de Securitate în probleme de procedură sunt adoptate 
cu votul a cel puŃin nouă membri. 

Consiliul de Securitate supune spre examinare Adunării Generale 
rapoarte anuale şi, când este necesar, rapoarte speciale.  
 
Un alt organ al ONU este Consiliului Economic şi Social căruia îi sunt 
subordonate multe din organizaŃiile speciale.  
 
Consiliul de Tutelă şi-a suspendat momentan activitatea.  
 
Curtea InternaŃională de JustiŃie - cu sediul la Haga, decide dispute 
internaŃionale.  
 
Secretariatul NaŃiunilor Unite  

Secretariatul are în componenŃă un Secretar General şi personalul de 
care OrganizaŃia are nevoie. Secretarul General este numit de Adunarea 
Generală la recomandarea Consiliului de Securitate. El este cel mai înalt 
funcŃionar administrativ al OrganizaŃiei. 
Secretarul General participă în aceasta calitate la toate şedinŃele Adunării 
Generale, ale Consiliului de Securitate, ale Consiliului Economic şi Social şi 
ale Consiliului de Tutelă. El va îndeplini orice alte funcŃii ce-i sunt încredinŃate 
de aceste organe. Secretarul General prezintă Adunării Generale un raport 
anual asupra activităŃii OrganizaŃiei. 
 

Din organizaŃiile speciale ale ONU fac parte fondul de ajutorare a 
copiilor, UNICEF, programul de protecŃie a mediului, UNEP, programul de 
dezvoltare a drepturilor femeilor, UNIFEM, comisariatul pentru refugiaŃi, 
UNHCR, programul de dezvoltare, UNDP şi altele. ONU lucrează cu 
următoarele organizaŃii autonome: UNESCO, OIS, OIM, BIRD, FMI şi altele. 
 

Documentele fundamentale în virtutea cărora acŃionează şi funcŃionează 
OrganizaŃia NaŃiunilor Unite sunt: Carta NaŃiunilor Unite, Statutul CurŃii 
InternaŃionale de JustiŃie, DeclaraŃia Universală a Drepturilor Omului.  Alte 
documente  în baza cărora acŃionează ONU sunt rezoluŃiile Consiliului de 
Securitate, hotărâri ale Adunării Generale şi documente elaborate de către 
Consiliul Economic si Social.  
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Istoric  
1920: Tratatul de la Versailles, a încheiat Primul Război Mondial, deschizând 
porŃile unei noi organizaŃii: Liga NaŃiunilor, formată prin pacea decisă după 
discuŃiile dintre Ńări. 
1920-1933: Fără să fi primit o influenŃă mai mare, Liga NaŃiunilor este un 
fiasco. 
1933-1945: Izbucneşte Al Doilea Război Mondial în Asia, Europa, Africa de 
Nord, şi Pacific. 
24 octombrie 1945: Se înfiinŃează OrganizaŃia NaŃiunilor Unite. 
Membrii fondatori: Africa de Sud, Arabia Saudită, Argentina, Australia, Belgia, 
Belarus, Bolivia, Brazilia, Cehoslovacia, Chile, China, Danemarca, Ecuador, 
Egipt, El Salvador, Etiopia, Filipine, FranŃa, Grecia, Guatemala, Haiti, 
Honduras, India, Irak, Iran, Iugoslavia, Canada, Columbia, Costa Rica, Cuba, 
Liban, Liberia, Luxemburg, Regatul Unit, Mexic, Nicaragua, Norvegia, Noua 
Zeelandă, Olanda, Panama, Paraguay, Peru, Polonia, Republica Dominicană, 
Siria, SUA, Turcia, Ucraina, Uniunea Sovietică (mai târziu Rusia), Uruguay, 
Venezuela. 
1946: Liga NaŃiunilor este desfiinŃată oficial. Afganistan, Islanda, Suedia şi 
Thailanda aderă la ONU. 
1947: Pakistan şi Yemen devin membri. 
1948: Birmania devine membră. 
1949: Israel aderă. 
1950: Indonezia aderă. 
1955: 16 noi membri: Albania, Austria, Bulgaria, Cambodgia, Finlanda, 
Spania, Ungaria, Iordania, Irlanda, Italia, Laos, Libia, Nepal, Portugalia, 
România , Sri Lanka. 
1956: Japonia, Maroc, Sudan şi Tunisia aderă. 
1957: Ghana şi Malaezia aderă. 
1958: Guineea aderă. 
1960: 17 noi membri: Benin, Burkina Faso, Republica Centrafricană, Ciad, 
Coasta de fildeş, Gabon, Camerun, Cipru, Republica Congo, Madagascar, 
Mali, Nigeria, Niger, Senegal, Somalia şi Togo. 
1961: Noi membri: Mauritania, Mongolia, Sierra Leone şi Tanzania. 
1962: Noi membri: Algeria, Burundi, Jamaica, Ruanda, Trinidad-Tobago şi 
Uganda. 
1963: Kenia şi Kuweit aderă. 
1964: Malawi, Malta şi Zambia aderă. 
1965: Gambia, Maldivele şi Singapore aderă. 
1966: Barbados, Botswana, Guyana şi Lesotho aderă. 
1967: Yemen aderă. 
1968: Guineea Ecuatorială, Mauritius şi Swaziland aderă. 
1970: Fiji aderă. 
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1971: Bahrain, Bhutan, Qatar, Oman şi Emiratele Arabe Unite aderă. 
1972: Republica Populară Chineză aderă la ONU, aceasta înlocuind 
Taiwanul. 
1973: Bahamas şi Germania (atât de est cât şi de vest) aderă. 
1974: Bangladesh, Grenada şi Guineea-Bissau aderă. 
1975: 6 noi membri: Capul Verde, Comore, Mozambic, Papua Noua Guinee, 
São Tomé şi Príncipe şi Suriname. 
1976: Angola, Samoa şi Seychelles aderă. 
1977: Djibouti şi Vietnam aderă. 
1978: Dominica şi Insulele Solomon aderă. 
1979: Sfânta Lucia aderă. 
1980: Sfântul Vincent şi Grenadine şi Zimbabwe aderă. 
1981: Antigua şi Barbuda, Belize şi Vanuatu aderă. 
1983: Sfântul Kitts şi Nevis aderă. 
1984: Brunei aderă. 
1990: Liechtenstein şi Namibia aderă. Se unesc Republica Federală a 
Germaniei cu Republica Democrată Germană, devenind un singur membru. 
1991: URSS dispare, Rusia moşteneşte locul de membru permanent în 
Consiliul de Securitate. Şapte noi state aderă: Estonia, Letonia, Lituania, 
Insulele Marshall, Micronezia, Coreea de Nord şi Coreea de Sud. 
1992: 13 noi membri: Armenia, Azerbaidjan, Bosnia şi HerŃegovina, Georgia, 
Kazahstan, Kârgâzstan, CroaŃia, Republica Moldova, San Marino, Slovenia, 
Tadjikistan, Turkmenistan şi Uzbekistan. 
1993: 6 noi membri: Andorra, Republica Cehă, Eritreea, Macedonia, Monaco 
şi Slovacia. 
1994: Palau aderă. 
1999: Kiribati, Nauru şi Togo aderă. 
2000: Tuvalu aderă. 
2001: Secretarul General al ONU, Kofi Annan primeşte Premiul Nobel pentru 
Pace. 
2002: ONU se extinde prin aderarea Timorului de Est. ElveŃia aderă de 
asemenea. 
2006: Muntenegru aderă. 
 
Secretari Generali ai ONU  
1946-1953 Trygve Lie (Norvegia)  
1953-1961 Dag Hammarskjöld (Suedia)  
1961-1971 U Thant (Birmania)  
1972-1981 Kurt Waldheim (Austria)  
1982-1991 Javier Perez de Cuellar (Peru)  
1992-1997 Boutros Boutros-Ghali (Egipt)  
1997-2006 Kofi Annan (Ghana)  
2007 Ban Ki-moon (Coreea de Sud)  
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În cei 52 ani de când este membru ONU, România s-a asociat pe deplin la 
efortul general condus de organizaŃie pentru menŃinerea păcii şi securităŃii 
internaŃionale, sprijinirea dezvoltării economice şi sociale a Ńărilor din lumea 
întreagă şi promovării respectului demnităŃii umane. 
 
Sursa: www.un.org , www.onuinfo.ro   
Octombrie 2007 
 
 

     Biroul Informare şi RelaŃii Publice 
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Declara Ńia Universal ă a Drepturilor Omului 
 
 
La 10 decembrie 1948, Adunarea Generală a O.N.U. a adoptat şi 

proclamat DeclaraŃia universală a drepturilor omului.  
După acest act istoric, Adunarea Generală a recomandat statelor 

membre să facă totul "pentru a face astfel ca el sa fie distribuit, afişat, citit şi 
comentat, în principal în şcoli şi în alte instituŃii de învăŃământ, indiferent de 
statutul politic al Ńărilor sau teritoriilor". 

 
Preambul 
Considerând că recunoaşterea demnităŃii inerente tuturor membrilor 

familiei umane şi a drepturilor lor egale şi inalienabile constituie fundamentul 
libertăŃii, dreptăŃii şi păcii în lume, 

Considerând că ignorarea şi dispreŃuirea drepturilor omului au dus la 
acte de barbarie care revolta conştiinŃa omenirii şi că făurirea unei lumi în care 
fiinŃele umane se vor bucura de libertatea cuvântului şi a convingerilor şi vor fi 
eliberate de teama şi mizerie a fost proclamată drept cea mai înaltă aspiraŃie a 
oamenilor, 

Considerând că este esenŃial ca drepturile omului să fie ocrotite de 
autoritatea legii pentru ca omul să nu fie silit să recurgă, ca soluŃie extrema, la 
revolta împotriva tiraniei şi asupririi, 

Considerând ca este esenŃial a se încuraja dezvoltarea relaŃiilor 
prieteneşti între naŃiuni, 

Considerând că în Carta popoarele OrganizaŃiei NaŃiunilor Unite au 
proclamat din nou credinŃa lor în drepturile fundamentale ale omului, în 
demnitatea şi în valoarea persoanei umane, drepturi egale pentru bărbaŃi şi 
femei şi că au hotărât să favorizeze progresul social şi îmbunătăŃirea 
condiŃiilor de viata în cadrul unei libertăŃi mai mari, 

Considerând că statele membre s-au angajat să promoveze în 
colaborare cu OrganizaŃia NaŃiunilor Unite respectul universal şi efectiv faŃă de 
drepturile omului şi libertăŃile fundamentale, precum şi respectarea lor 
universală şi efectivă,  

Considerând că o concepŃie comună despre aceste drepturi şi libertăŃi 
este de cea mai mare importantă pentru realizarea deplină a acestui 
angajament, 

Adunarea General ă proclam ă  
Prezenta DeclaraŃie Universală a Drepturilor Omului, ca ideal comun 

spre care trebuie să tindă toate popoarele şi toate naŃiunile, pentru că toate 
persoanele şi toate organele societăŃii să se străduiască, având aceasta 



 7 

declaraŃie permanent în minte, că prin învăŃătura şi educaŃie să dezvolte 
respectul pentru aceste drepturi şi libertăŃi şi să asigure prin măsuri 
progresive, de ordin naŃional şi internaŃional, recunoaşterea şi aplicarea lor 
universala şi efectiva atât în sânul popoarelor statelor membre, cât şi al celor 
din teritoriile aflate sub jurisdicŃia lor. 

Articolul 1.  
Toate fiinŃele umane se nasc libere şi egale în demnitate şi în drepturi. 

Ele sunt înzestrate cu raŃiune şi conştiinŃa şi trebuie să se comporte unele faŃă 
de altele în spiritul fraternităŃii. 

Articolul 2.  
Fiecare om se poate prevala de toate drepturile şi libertăŃile proclamate 

în prezenta declaraŃie fără nici un fel de deosebire ca, de pilda, deosebirea de 
rasa, culoare, sex, limba, religie, opinie politica sau orice alta opinie, de 
origine naŃionala sau sociala, avere, naştere sau orice alte împrejurări. 

În afara de aceasta, nu se va face nici o deosebire după statutul politic, 
juridic sau internaŃional al tarii sau al teritoriului de care Ńine o persoană, fie ca 
aceasta Ńară sau teritoriu sunt independente, sub tutelă, neautonome sau 
supuse vreunei alte limitări de suveranitate. 

Articolul 3.  
Orice fiinŃă umană are dreptul la viaŃă, la libertate şi la securitatea 

persoanei sale. 
Articolul 4.  
Nimeni nu va fi Ńinut în sclavie, nici în servitute; slavajul şi comerŃul cu 

sclavi sunt interzise sub toate formele lor. 
Articolul 5.  
Nimeni nu va fi supus la torturi, nici la pedepse sau tratamente crude, 

inumane sau degrandante. 
Articolul 6.  
Fiecare om are dreptul să i se recunoască pretutindeni personalitatea 

juridica. 
Articolul 7.  
ToŃi oamenii sunt egali în faŃa legii şi au, fără nici o deosebire, dreptul la 

o egală protecŃie a legii. ToŃi oamenii au dreptul la o protecŃie egală împotriva 
oricărei discriminări care ar viola prezenta declaraŃie şi împotriva oricărei 
provocări la o asemenea discriminare. 

Articolul 8.  
Orice persoană are dreptul la satisfacŃia efectivă din partea instanŃelor 

juridice naŃionale competente împotriva actelor care violează drepturile 
fundamentale ce-i sunt recunoscute prin constituŃie sau lege. 

Articolul 9.  
Nimeni nu trebuie să fie arestat, deŃinut sau exilat în mod arbitrar. 
 
 



 8 

Articolul 10.  
Orice persoană are dreptul în deplină egalitate de a fi audiată în mod 

echitabil şi public de către un tribunal independent şi imparŃial care va hotărâ 
fie asupra drepturilor şi obligaŃiilor sale, fie asupra temeiniciei oricărei acuzări 
în materie penală îndreptată împotriva sa. 

Articolul 11 
Orice persoana acuzată de comiterea unui act cu caracter penal are 

dreptul să fie presupusă nevinovată până când vinovaŃia sa va fi stabilită în 
mod legal în cursul unui proces public în care i-au fost asigurate toate 
garanŃiile necesare apărării sale.  

Nimeni nu va condamnat pentru acŃiuni sau omisiuni care nu constituiau, 
în momentul când au fost comise, un act cu caracter penal conform dreptului 
internaŃional sau naŃional. De asemenea, nu se va aplica nici o pedeapsă mai 
grea decât aceea care era aplicabilă în momentul când a fost savârşit actul cu 
caracter penal.  

Articolul 12.  
Nimeni nu va fi supus la imixtiuni arbitrare în viaŃa sa personală, în 

familia sa, în domiciliul sau în corespondenŃa sa, nici la atingeri aduse onoarei 
şi reputatiei sale. Orice persoană are dreptul la protecŃia legii împotriva unor 
asemenea imixtiuni sau atingeri. 

Articolul 13. 
Orice persoană are dreptul de a circula în mod liber şi de a-şi alege 

resedinŃa în interiorul graniŃelor unui stat.  
Orice persoana are dreptul de a parasi orice Ńară, inclusiv a sa, şi de a 

reveni în Ńara sa.  
Articolul 14. 
În caz de persecutie, orice persoană are dreptul de a cauta azil şi de a 

beneficia de azil în alte tari.  
Acest drept nu poate fi invocat în caz de urmarire ce rezultă în mod real 

dintr-o crimă de drept comun sau din acŃiuni contrare scopurilor şi principiilor 
OrganizaŃiei NaŃiunilor Unite.  

Articolul 15. 
Orice persoană are dreptul la o cetăŃenie.  
Nimeni nu poate fi lipsit în mod arbitrar de cetaŃtenia sa sau de dreptul 

de a-şi schimba cetăŃenia.  
Articolul 16. 
Cu începere de la împlinirea vârstei legale, barbatul şi femeia, fără nici o 

restricŃie în ce priveşte rasa, naŃionalitatea sau religia, au dreptul de a se 
căsători şi de a întemeia o familie. Ei au drepturi egale la contractarea 
căsătoriei, în decursul căsătoriei şi la desfacererea ei.  

Căsătoria nu poate fi încheiată decât cu consimtamântul liber şi deplin al 
viitorilor soŃi. Familia constituie elementul natural şi fundamental al societatii şi 
are dreptul la ocrotire din partea societăŃii şi a statului.  
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Articolul 17.  
Orice persoană are dreptul la proprietate, atât singură, cât şi în asociaŃie 

cu alŃii.  
Nimeni nu poate fi lipsit în mod arbitrar de proprietatea sa.  
Articolul 18.  
Orice om are dreptul la libertatea gândirii, de constiinŃă şi religie; acest 

drept include libertatea de a-şi schimba religia sau convingerea, precum şi 
libertatea de a-şi manifesta religia sau convingerea, singur sau împreună cu 
alŃii, atât în mod public, cât şi privat, prin învăŃături, practici religioase, cult şi 
îndeplinirea ritualurilor. 

Articolul 19.  
Orice om are dreptul la libertatea opiniilor şi exprimarii; acest drept 

include libertatea de a avea opniii fără imixtiune din afară, precum şi libertatea 
de a căuta, de a primi şi de a raspândi informaŃii şi idei prin orice mijloace şi 
independent de frontierele de stat. 

Articolul 20.  
Orice persoană are dreptul la libertatea de întrunire şi de asociere 

paşnică. Nimeni nu poate fi silit să facă parte dintr-o asociaŃie.  
Articolul 21. 
Orice persoană are dreptul de a lua parte la conducerea treburilor 

publice ale Ńării sale, fie direct, fie prin reprezentanti liber aleşi.  
Orice persoană are dreptul de acces egal la funcŃiile publice din Ńara sa.  
VoinŃa poporului trebuie să constituie baza puterii de stat; aceasta voinŃa 

trebuie să fie exprimată prin alegeri nefalsificate, care să aiba loc perioadic 
prin sufragiu universal, egal şi exprimat prin vot secret sau urmând o 
procedură echivalentă care să asigure libertatea votului.  

Articolul 22.  
Orice persoană, în calitatea sa de membru al societatii, are dreptul la 

securitatea socială; ea este îndreptaŃită ca prin efortul national şi colaborarea 
internaŃională, Ńinându-se seama de organizarea şi resursele fiecarei Ńări, să 
obŃină realizarea drepturilor economice, sociale şi culturale indispensabile 
pentru demnitatea sa şi libera dezvoltare a personalităŃii sale. 

Articolul 23. 
Orice persoană are dreptul la munca, la libera alegere a muncii sale, la 

condiŃii echitabile şi satisfacatoare de muncă, precum şi la ocrotirea împotriva 
somajului. Toti oamenii, fără nici o discriminare, au dreptul la salariu egal 
pentru munca egală.  

Orice om care munceşte are dreptul la o retribuire echitabilă şi 
satisfăcătoare care să-i asigure atât lui, cât şi familiei sale, o existentă 
conformă cu demnitatea umană şi completată, la nevoie, prin alte mijloace de 
protecŃie socială.  

Orice persoana are dreptul de a întemeia sindicate şi de a se afilia la 
sindicate pentru apararea intereselor sale.  
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Articolul 24.  
Orice persoană are dreptul la odihnşă şi recreatie, inclusiv la o limitare 

rezonabila a zilei de muncă şi la concedii periodice plătite. 
 
Articolul 25.  
Orice om are dreptul la un nivel de trai care să-i asigure sănătatea şi 

bunăstarea lui şi a familiei sale, cuprinzând hrana, îmbracamintea, locuinŃa, 
îngrijirea medicală, precum şi serviciile sociale necesare; el are dreptul la 
asigurare în caz de somaj, boală, invaliditate, vaduvie, batrâneŃe sau în 
celelalte cazuri de pierdere a mijloacelor de subzistenŃă, în urma unor 
împrejurari independente de vointa sa.  

Mama şi copilul au dreptul la ajutor şi ocrotire deosebite. Toti copiii, fie 
ca sunt născuŃi în cadrul unei căsătorii sau în afara acesteia, se bucură de 
aceeaşi protecŃie socială.  

Articolul 26. 
Orice persoană are dreptul la învăŃătura. Învatamântul trebuie să fie 

gratuit, cel putin în ceea ce priveste învăŃământul elementar şi general. 
Învatamântul tehnic şi profesional trebuie să fie la îndemâna tuturor, iar 
învatamântul superior trebuie să fie de asemenea egal, accesibil tuturora, pe 
baza de merit.  

Învatamântul trebuie să urmarească dezvoltarea deplina a personalitatii 
umane şi întarirea respectului faŃă de drepturile omului şi libertŃăŃile 
fundamentale. El trebuie să promoveze înŃelegerea, toleranŃa, prietenia între 
toate popoarele şi toate grupurile rasiale sau religioase, precum şi dezvoltarea 
activitatii Organizatiei NaŃiunilor Unite pentru mentinerea păcii.  

PărinŃii au dreptul de prioritate în alegerea felului de învatamânt pentru 
copiii lor minori.  

Articolul 27. 
Orice persoană are dreptul de a lua parte în mod liber la viaŃa culturală a 

colectivităŃii, de a se bucura de arte şi de a participa la progresul stiintific şi la 
binefacerile lui.  

Fiecare om are dreptul la ocrotirea intereselor morale şi materiale care 
decurg din orice lucrare ştiintifică, literara sau artistică al carei autor este.  

Articolul 28.  
Orice persoană are dreptul la o orânduire socială şi internaŃională în 

care drepturile şi libertatile expuse în prezenta declaratie pot fi pe deplin 
înfaptuite. 

Articolul 29. 
Orice persoană are îndatoriri faŃă de colectivitate, deoarece numai în 

cadrul acesteia este posibila dezvoltarea libera si deplina a personalitatii sale.  
În exercitarea drepturilor şi libertatilor sale, fiecare om nu este supus 

decât numai îngradirilor stabilite prin lege, exclusiv în scopul de a asigura 
cuvenita recunoastere si respectare a drepturilor şi libertatilor altora şi ca să 
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fie satisfacute justele cerinte ale moralei, ordinii publice şi bunastarii generale 
într-o societate democratică.  

Aceste drepturi si libertati nu vor putea fi în nici un caz exercitate contrar 
scopurilor si principiilor OrganizaŃiei NaŃiunilor Unite.  

Articolul 30.  
Nici o dispozitie a prezentei DeclaraŃii nu poate fi interpretată ca 

implicând pentru vreun stat, grupare sau persoana dreptul de a se deda la 
vreo activitate sau de a săvârşi vreun act îndreptat spre desfiinŃarea unor 
drepturi sau libertăŃi enuntate în prezenta declaraŃie. 
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Carta Na Ńiunilor Unite 

 
 
Carta NaŃiunilor Unite a fost semnată la San Francisco la 26 iunie 1945, 

la încheierea ConferinŃei NaŃiunilor Unite pentru OrganizaŃia internatională şi a 
intrat în vigoare la 24 octombrie 1945. Statutul CurŃii Internationale de JustiŃie 
face parte integrantă din Carta. Amendamentele la Articolele 23, 27 şi 61 ale 
Cartei au fost adoptate de Adunarea Generală la 17 decembrie 1963 şi au 
intrat în vigoare la 31 august 1965. Un alt amendament la Articolul 61 a fost 
adoptat de Adunarea Generală la 20 decembrie 1971 şi a intrat în vigoare la 
24 septembrie 1973. Amendamentul la Articolul 109, adoptat de Adunarea 
Generală la 20 decembrie 1965, a intrat în vigoare la 12 iunie 1968. 

 
Amendamentul la Articolul 23 sporeşte de la unsprezece la 

cincisprezece numarul membrilor Consiliului de Securitate. Amendamentul la 
Articolul 27 dispune ca hotarârile Consiliului de Securitate în probleme de 
procedură să fie luate cu votul afirmativ a nouă membri (anterior sapte), iar 
hotarârile sale asupra oricaror alte chestiuni să fie luate cu votul afirmativ a 
noua membri (anterior sapte), cuprinzând şi voturile concordante ale celor 
cinci membri permanenŃi ai Consiliului. 

 
Amendamentul la Articolul 61, care a intrat în vigoare la 31 august 1965, 

sporeşte de la optsprezece la douăzeci şi sapte numărul membrilor Consiliului 
Economic şi Social. Următorul amendament la acest articol, care a intrat în 
vigoare la 24 septembrie 1973, sporeşte de la douazeci şi şapte la cincizeci şi 
patru numărul membrilor Consiliului 

 
Amendamentul la Articolul 109, care priveşte paragraful 1 al articolului, 

prevede ca o conferinŃă generală a Membrilor NaŃiunilor Unite având drept 
scop revizuirea Cartei va putea fi reunită la locul şi data care vor fi fixate prin 
votul a două treimi din membrii Adunării Generale şi prin votul oricăror nouă 
(anterior şapte) membri ai Consiliului de Securitate.  

 
Paragraful 3 al Articolului 109, potrivit căruia Adunarea Generală 

trebuia, la cea de a zecea sesiune ordinară, să examineze chestiunea 
convocarii unei conferinŃe de revizuire a Cartei, a fost păstrată în forma sa 
originală, deşi mentionează "un vot al oricaror şapte membri ai Consiliului de 
Securitate", întrucât Adunarea Generală şi Consiliul de Securitate au dat 
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urmare dispoziŃiei acestui paragraf la cea de a zecea sesiune ordinară a 
Adunării Generale, în 1955.  

 
 

Carta Na Ńiunilor Unite 
Noi, Popoarele NaŃiunilor Unite, hotarâte să izbavim generaŃiile viitoare 

ale flagelului razboiului care, de două ori în cursul unei vieŃi de om, a provocat 
omenirii suferinŃe de nespus, să ne reafirmăm credinŃa în drepturile 
fundamentale ale omului, în demnitatea şi valoarea persoanei umane, în 
egalitatea în drepturi a bărbaŃilor şi a femeilor, precum şi a naŃiunilor mari şi 
mici, să creăm condiŃiile necesare menŃinerii justiŃiei şi respectării 
obligaŃiunilor decurgând din tratate şi alte izvoare ale dreptului international, 
să promovam progresul social şi condiŃii mai bune de trai într-o mai mare 
libertate, şi în aceste scopuri să practicăm toleranŃa şi să trăim în pace unul cu 
celălalt, ca buni vecini, 

să ne unim fortele pentru mentinerea păcii şi securităŃii internaŃionale, să 
acceptăm principii şi să instituim metode care să garanteze ca forŃa armată nu 
va fi folosită decât în interesul comun, 

să folosim institutiile internationale pentru promovarea progresului 
economic şi social al tuturor popoarelor, Am hotarât sa ne unim eforturile 
pentru înfaptuirea acestor obiective 

 
Drept urmare, guvernele noastre, prin reprezentanŃii lor, reuniŃi în oraşul 

San Francisco şi având depline puteri, recunoscute ca valabile şi date în 
forma cuvenită, au adoptat prezenta Carta a NaŃiunilor Unite şi înfiinŃează prin 
aceasta o organizatie internatională care se va numi NaŃiunile Unite.  

 
Capitolul I 

Scopuri şi Principii 
 

 
Articolul 1 
Scopurile Natiunilor Unite sunt urmatoarele:  
 
să menŃină pacea şi securitatea internaŃională şi, în acest scop: să ia 

măsuri colective eficace pentru prevenirea şi înlăturarea ameninŃărilor 
împotriva păcii şi pentru reprimarea oricăror acte de agresiune sau altor 
încalcari ale pacii si sa înfaptuiasca, prin mijloace pasnice si în conformitate 
cu principiile justitiei şi dreptului international, aplanarea ori rezolvarea 
diferendelor sau situaŃiilor cu caracter internaŃional care ar putea duce la o 
încălcare a păcii;  

să dezvolte relaŃii prieteneşti între natiuni, întemeiate pe respectarea 
principiului egalităŃii în drepturi a popoarelor şi dreptului lor de a dispune de 
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ele însele şi să ia oricare alte masuri potrivite pentru consolidarea păcii 
mondiale;  

să realizeze cooperarea internaŃională în revolvarea problemelor 
internaŃionale cu caracter economic, social, cultural sau umanitar, în 
promovarea şi încurajarea respectării drepturilor omului şi a libertăăŃilor 
fundamentale pentru toti, fără deosebire de rasă, sex, limba sau religie;  

să fie un centru în care sa se armonizeze eforturile natiunilor către 
atingerea acestor scopuri comune.  

Articolul 2 
În urmarirea scopurilor enunŃate în Articolul 1, OrganizaŃia NaŃiunilor 

Unite şi Membrii săi trebuie să actioneze în conformitate cu urmatoarele 
Principii: 

 
OrganizaŃia este întemeiată pe principiul egalităŃii suverane a tuturor 

Membrilor ei;  
Toti Membrii OrganizaŃiei, spre a asigura tuturor drepturile şi avantajele 

ce decurg din calitatea lor de Membru, trebuie să-Ńi îndeplinească cu bună-
credinŃă oglibatiile asumate potrivit prezentei Carte;  

Toti Membrii OrganizaŃiei vor rezolva diferendele lor internaŃionale prin 
mijloace paşnice, în aşa fel încât pacea şi securitatea internaŃională, precum 
şi justiŃia să nu fie puse în primejdie;  

Toti Membrii OrganizaŃiei se vor abŃine, în relatiile lor internaŃionale, de a 
recurge la amenintarea cu forŃa sau la folosirea ei, fie împotriva integrităŃăŃii 
teritoriale ori independenŃei politice a vreunui stat, fie în orice alt mod 
incompatibil cu scopurile NaŃiunilor Unite;  

Toti Membrii NaŃiunilor Unite vor da acesteia întreg ajutorul în orice 
acŃiune întreprinsă de ea în conformitate cu prevederile prezentei Carte şi se 
vor abtine de a da ajutor vreunui stat împotriva căruia OrganizaŃia întreprinde 
o actiune preventivă sau de constrângere;  

OrganizaŃia va asigura ca Statele care nu sunt Membre ale NaŃiunilor 
Unite să acŃioneze în conformitate cu aceste principii, în masura necesară 
menŃinerii păcii şi securităŃii internaŃionale;  

Nici o dispoziŃie din prezenta Cartă nu va autoriza NaŃiunile Unite să 
intervină în chestiuni care aparŃin esential competenŃei interne a unui Stat şi 
nici nu va obliga pe Membrii săi să supună asemenea chestiuni spre rezolvare 
pe baza prevederilor prezentei Carte; acest principiu nu va aduce însă întru 
nimic atingere aplicării măsurilor de constrângere prevazute în Capitolul VII.  
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Capitolul II 

Membri 
 
Articolul 3 
Sunt Membri originari ai OrganizaŃiei NaŃiunilor Unite Statele care, 

participând la Conferinta Natiunilor Unite de la San Francisco pentru 
OrganizaŃia InternaŃională sau semnând mai înainte DeclaraŃia NaŃiunilor 
Unite din 1 ianuarie 1942, semnează prezenta Carta şi o ratifică în 
conformitate cu Articolul 110. 

 
Articolul 4 
Pot deveni Membri ai NaŃiunilor Unite toate celelalte State iubitoare de 

pace care accepta obligaŃiile din prezenta Carta şi care, după aprecierea 
OrganizaŃiei, sunt capabile şi dispuse să le îndeplinească.  

Admiterea ca Membru al NaŃiunilor Unite a oricărui Stat care 
îndeplineşte aceste condiŃii se va face printr-o hotarâre a Adunării Generale, 
la recomandarea Consiliului de Securitate.  

 
Articolul 5 
Un Membru al NaŃiunilor Unite împotriva căruia Consiliul de Securitate a 

întreprins o acŃiune preventivă sau de constrângere poate fi suspendat de 
către Adunarea Generală, la recomandarea Consiliului de Securitate, din 
exerciŃiul drepturilor şi privilegiilor decurgând din calitatea de Membru. 
ExerciŃiul acestor drepturi şi privilegii poate fi restabilit de Consiliul de 
Securitate. 

 
Articolul 6 
Un Membru al NaŃiunilor Unite care încalcă în mod persistent principiile 

cuprinse în prezenta Carta poate fi exclus din OrganizaŃie de Adunarea 
Generală, la recomandarea Consiliului de Securitate. 

 
 

Capitolul III 
Organe 

 
Articolul 7 
Se înfiinŃează ca organe principale ale OrganizaŃiei Natiunilor Unite: o 

Adunare Generală, un Consiliu de Securitate, un Consiliu Economic şi Social, 
un Consiliul de Tutela, o Curte InternaŃională de Justitie şi un Secretariat.  

Organele subsidiare care s-ar întrevedea necesare vor putea fi înfiinŃate 
în conformitate cu prezenta Cartă.  
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Articolul 8 
NaŃiunile Unite nu vor impune nici o restricŃie participării, în condiŃii 

egale, a bărbaŃilor şi femeilor la orice funcŃie din cadrul organelor ei principale 
şi subsidiare. 

 
Capitolul IV 

Adunarea Generală 
 
CompetenŃa  
Articolul 9 
Adunarea Generală va fi alcătuită din toŃi Membrii NaŃiunilor Unite.  
Fiecare Membru va avea cel mult cinci reprezentanŃi în Adunarea 

Generală.  
 
FuncŃii şi puteri  
Articolul 10 
Adunarea Generală poate discuta orice chestiuni sau cauze care intră în 

cadrul prezentei Carte sau care se referă la puterile şi funcŃiile vreunuia din 
organele prevăzute în prezenta Carta şi, sub rezerva dispoziŃiilor Articolului 
12, poate face recomandări Membrilor NaŃiunilor Unite sau Consiliului de 
Securitate, ori Membrilor OrganizaŃiei şi Consiliului de Securitate în oricare 
asemenea chestiuni sau cauze. 

 
Articolul 11 
Adunarea Generală poate examina principiile generale de cooperare 

pentru menŃinerea păcii şi securităŃii internaŃionale, inclusiv principiile care 
guvernează dezarmarea şi reglementarea înarmarilor, şi poate face 
recomandări cu privire la asemenea principii fie Membrilor OrganizaŃiei 
NaŃiunilor Unite, fie Consiliului de Securitate, fie Membrilor OrganizaŃiei şi 
Consiliului de Securitate.  

Adunarea Generală poate discuta orice probleme privitoare la 
menŃinerea păcii şi securităŃii internaŃionale, care îi vor fi supuse de către 
oricare Membru al NaŃiunilor Unite sau de către Consiliul de Securitate ori, în 
conformitate cu Articolul 35, paragraful 2, de către un Stat care nu este 
Membru al NaŃiunilor Unite şi, sub rezerva dispozitiilor Articolului 12, poate 
face recomandări în privinŃa oricărei asemenea problemele, fie Statului sau 
Statelor interesate, fie Consiliului de Securitate, fie Statelor şi Consiliului de 
Securitate. Orice asemenea problemă care reclamă să se întreprindă o 
acŃiune va fi deferită de Adunarea Generală Consiliului de Securitate înainte 
sau după discutarea ei.  
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Adunarea Generală poate atrage atenŃia Consiliului de Securitate 
asupra situaŃiilor care ar putea pune în primejdie pacea şi securitatea 
internaŃională.  

Puterile Adunării Generale, prevazute în acest Articol, nu limitează 
domeniul general de aplicare al Articolului 10.  

 
Articolul 12 
Cât timp Consiliul de Securitate exercita, în privinŃa unui diferend sau a 

unei situaŃii, funcŃiile care îi sunt atribuite prin prezenta Carta, Adunarea 
Generală nu va face nici o recomandare cu privire la acel diferend sau 
situatie, decât dacăŃ Consiliul de Securitate îi cere aceasta.  

Secretarul general, cu asentimentul Consiliului de Securitate, va aduce 
la cunostinŃa Adunării Generale, la fiecare sesiune, toate problemele 
referitoare la menŃinerea păcii şi securităŃii internationale de care se ocupă 
Consiliul de Securitate; de asemenea, el va înştiinŃa Adunarea Generală, iar 
dacă Adunarea Generală nu este în sesiune, pe Membrii NaŃiunilor Unite, de 
îndată ce Consiliul de Securitate încetează a se mai ocupa de acele 
probleme.  

 
Articolul 13 
Adunarea Generală va iniŃia studii şi va face recomandări în scopul:  
de a promova cooperarea internaŃională în domeniul politic şi de a 

încuraja dezvoltarea progresivă a dreptului international şi codificarea lui;  
de a promova cooperarea internaŃională în domeniile economic, social, 

cultural, al învaŃamântului şi sănătăŃii şi de a sprijini înfaptuirea drepturilor 
omului şi libertăŃilor fundamentale pentru toti, făra deosebire de rasă, sex, 
limbă sau religie.  

Celelalte răspunderi, funcŃii şi puteri ale Adunării Generale, referitoare la 
problemele menŃionate în paragraful 1 b de mai sus, sunt enuntate în 
Capitolele IX si X.  

 
Articolul 14 
Sub rezerva dispoziŃiilor Articolului 12, Adunarea Generală poate 

recomanda măsuri pentru aplanarea paşnică a oricărei situaŃii, indiferent de 
origine, pe care o consideră de natură a dauna bunăstării generale sau 
relaŃiilor prieteneşti între naŃiuni, inclusiv a situaŃiilor rezultând dintr-o încalcare 
a dispoziŃiilor prezentei Carte, care enunŃă Scopurile şi Principiile NaŃiunilor 
Unite. 

 
Articolul 15 
Adunarea Generală va primi şi examina rapoarte anuale şi speciale ale 

Consiliului de Securitate; aceste rapoarte vor cuprinde o dare de seamă 
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asupra măsurilor pe care Consiliul de Securitate le-a hotarât sau le-a luat 
pentru menŃinerea păcii şi securităŃii internaŃionale.  

Adunarea Generală va primi şi examina rapoartele celorlalte organe ale 
NaŃiunilor Unite.  

 
Articolul 16 
Adunarea Generală va îndeplini în privinŃa sistemului international de 

tutelă funcŃiile care-i sunt atribuite prin Capitolele XII si XIII, inclusiv aprobarea 
acordurilor de tutelă referitoare la teritoriile care nu sunt desemnate drept 
zone strategice. 

 
Articolul 17 
Adunarea Generală va examina şi aproba bugetul OrganizaŃiei.  
Cheltuielile OrganizaŃiei sunt suportate de Membri, potrivit repartizării 

stabilite de Adunarea Generală.  
Adunarea Generală va examina şi aproba orice acorduri financiare şi 

bugetare încheiate cu instituŃiile specializate la care se referă Articolul 57 şi va 
examina bugetele administrative ale acestor instituŃii, spre a le face 
recomandări.  

 
Votare 
Articolul 18 
Fiecare membru al Adunării Generale dispune de un vot.  
Hotarârile Adunarii Generale în probleme importante vor fi adoptate cu 

majoritatea de doua treimi a membrilor prezenŃi şi votanŃi. Vor fi considerate 
probleme importante: recomandările cu privire la mentinerea păcii şi securităŃii 
internaŃionale, alegerea membrilor nepermanenŃi ai Consiliului de Securitate, 
alegerea membrilor Consiliului Economic şi Social, alegerea membrilor 
Consiliului de Tutelă, în conformitate cu paragraful 1 c al Articolului 86, 
admiterea de noi Membri în OrganizaŃie, suspendarea drepturilor şi privilegiilor 
Membrilor, excluderea de Membri, problemele referitoare la funcŃionarea 
sistemului de tutelă şi problemele bugetare.  

Hotarârile privind alte probleme, inclusiv stabilirea unor noi categorii de 
probleme asupra cărora să se decidă cu o majoritate de doua treimi, se vor 
adopta cu majoritatea membrilor prezenŃi şi votanŃi.  

 
Articolul 19 
Un Membru al NaŃiunilor Unite care este în întârziere cu plata 

contribuŃiilor sale financiare catre OrganizaŃie nu va putea participa la vot în 
Adunarea Generală dacă totalul arieratelor egalează sau depaseste 
contribuŃia datorată de el pentru ultimii doi ani împliniŃi. Adunarea Generală 
poate totuşi permite acestui Membru să ia parte la vot în cazul în care 
constata că neplata se datoreaza unor împrejurari independente de voiŃa lui. 
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Procedura  
Articolul 20 
Adunarea Generală se va întruni în sesiuni anuale ordinare şi, când 

împrejurările o cer, în sesiune extraordinare. Sesiunile extraordinare vor fi 
convocate de Secretarul General la cererea Consiliului de Securitate sau a 
majorităŃii Membrilor NaŃiunilor Unite. 

 
Articolul 21 
Adunarea Generală va stabili propriile sale reguli de procedură. Ea îşi va 

desemna Preşedintele pentru fiecare sesiune. 
 
Articolul 22 
Adunarea Generală poate înfiinŃa organele subsidiare pe care le 

socoteste necesare pentru îndeplinirea funcŃiilor sale. 
 

Capitolul V 
Consiliul de Securitate 

 
ComponenŃă  
Articolul 23 
Consiliul de Securitate va fi alcătuit din cincisprezece membri ai 

NaŃiunilor Unite. Republica China, FranŃa, Uniunea Republicilor Sovietice 
Socialiste, Regatul Unit al Marii Britanii şi al Irlandei de Nord şi Statele Unite 
ale Americii vor fi membri permanenŃi ai Consiliului de Securitate. Adunarea 
Generală va alege alŃi zece membri nepermanenŃi ai Consiliului de Securitate, 
Ńinând seama în primul rând de contribuŃia Membrilor NaŃiunilor Unite la 
mentinerea păcii şi securităŃii internaŃionale şi la înfăptuirea celorlalte scopuri 
ale OrganizaŃiei şi, de asemenea, de o repartiŃie geografică echitabilă.  

Membrii nepermanenŃi ai Consiliului de Securitate vor fi aleşi pe o 
perioadă de doi ani. La prima alegere de membri nepermanenŃi, după sporirea 
numărului de membri ai Consiliului de Securitate de la unsprezece la 
cincisprezece, doi dintre cei patru membri adăugaŃi vor fi aleşi pe o perioada 
de un an. Membrii ai căror mandat expiră nu vor putea fi realeşi imediat.  

Fiecare membru al Consiliului de Securitate va avea un reprezentant în 
Consiliu.  

 
FuncŃii şi puteri  
Articolul 24 
Spre a asigura acŃiunea rapidăa şi eficace a OrganizaŃiei, Membrii săi 

conferă Consiliului de Securitate răspunderea principală pentru menŃinerea 
păcii şi securităŃii internaŃionale şi recunosc că, îndeplinindu-şi îndatoririle 
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impuse de aceasta raspundere, Consiliul de Securitate acŃionează în numele 
lor.  

În îndeplinirea acestor îndatoriri, Consiliul de Securitate va actiona în 
conformitate cu Scopurile şi Principiile Natiunilor Unite. Puterile specifice 
acordate Consiliului de Securitate pentru îndeplinirea acestor îndatoriri sunt 
definite în Capitolele VI, VII, VIII si XII.  

Consiliul de Securitate va supune spre examinare Adunării Generale 
rapoarte anuale şi, când va fi necesar, rapoarte speciale.  

 
Articolul 25 
Membrii Natiunilor Unite sunt de acord să accepte şi să execute 

hotarârile Consiliului de Securitate, în conformitate cu prezenta Carta. 
 
Articolul 26 
În scopul de a promova stabilirea şi menŃinerea păcii şi securităŃii 

internaŃionale, fără a folosi pentru înarmări decât un minimum din resursele 
umane şi economice ale lumii, Consiliul de Securitate are sarcina de a 
elabora, cu ajutorul Comitetului de Stat-Major, prevazut în Articolul 47, planuri 
care vor fi supuse Membrilor Natiunilor Unite în vederea stabilirii unui sistem 
de reglementare a înarmărilor. 

 
Votare  
Articolul 27 
Fiecare membru al Consiliului de Securitate va dispune de un vot.  
Hotarârile Consiliului de Securitate în probleme de procedură vor fi 

adoptate cu votul afirmativ a nouă membri.  
Hotarârile Consiliului de Securitate în toate celelalte probleme vor fi 

adoptate cu votul afirmativ a nouă membri, cuprinzând şi voturile concordante 
ale tuturor membrilor permanenŃi, cu condiŃia ca, în cazul hotarârilor care se 
adopta în temeiul Capitolului VI şi al Articolului 52, paragraful 3, o parte la un 
diferend să se abŃină de la votare.  

 
Procedura  
 Articolul 28 
Consiliul de Securitate va fi astfel organizat încât să-şi poată exercita 

funcŃiile fără întrerupere. În acest scop, fiecare membru al Consiliului de 
Securitate trebuie să aibă oricând un reprezentant la Sediul OrganizaŃiei.  

Consiliul de Securitate va Ńine şedinŃe periodice, la care fiecare dintre 
membri săi poate, daca doreşte, să fie reprezentat de un membru al 
guvernului său ori de un alt reprezentant special desemnat.  

Consiliul de Securitate poate Ńine şedinŃe în alte locuri decât Sediul 
OrganizaŃiei, pe care le socoteşte cele mai indicate pentru a-i înlesni lucrările.  
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Articolul 29 
Consiliul de Securitate poate înfiinŃa organele subsidiare pe care le 

consideră necesare pentru îndeplinirea funcŃiilor sale. 
 
Articolul 30 
Consiliul de Securitate va stabili propriile sale reguli de procedură, 

inclusiv modul de desemnare a Preşedintelui său. 
 
Articolul 31 
Orice Membru al NaŃiunilor Unite care nu este membru al Consiliului de 

Securitate poate participa, fără drept de vot, la discutarea oricarei probleme 
supuse Consiliului de Securitate, ori de câte ori acesta consideră că interesele 
acelui Membru sunt afectate în mod special. 

 
Articolul 32 
Orice Membru al NaŃiunilor Unite care nu este membru al Consiliului de 

Securitate sau orice Stat care nu este Membru al NaŃiunilor Unite, dacă este 
parte într-un diferend examinat de Consiliul de Securitate, va fi invitat să 
participe, făra drept de vot, la discuŃiile cu privire la acel diferend. Consiliul de 
Securitate va determina condiŃiile pe care le consideră juste pentru 
participarea unui Stat care nu este Membru al NaŃiunilor Unite. 

 
Capitolul VI 

Revolzarea paşnică a diferendelor 
 
Articolul 33 
PărŃile la orice diferend a cărui prelungire ar putea pune în primejdie 

mentinerea păcii şi securităŃii internaŃionale trebuie să caute să-l rezolve, 
înainte de toate, prin tratative, anchetă, mediaŃie, conciliere, arbitraj, pe care 
judiciară, recurgere la organizaŃii sau acorduri regionale sau prin alte mijloace 
paşnice, la alegerea lor.  

Consiliul de Securitate, când socoteşte necesar, invită părŃile să-şi 
rezolve diferendul prin asemenea mijloace.  

 
Articolul 34 
Consiliul de Securitate poate ancheta orice diferend sau orice situaŃie 

care ar putea duce la fricŃiuni internaŃionale sau ar putea da naştere unui 
diferend, în scopul de a stabili dacă prelungirea diferendului sau situaŃiei ar 
putea pune în primejdie menŃinerea păcii şi securităŃii internaŃionale. 
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Articolul 35 
Orice Membru al Natiunilor Unite poate atrage atenŃia Consiliului de 

Securitate sau Adunării Generale asupra oricărui diferend sau situaŃii de 
natura celor menŃionate în Articolul 34.  

Un Stat care nu este membru al NaŃiunilor Unite poate atrage atenŃia 
Consiliului de Securitate sau Adunării Generale asupra oricarui diferend la 
care este parte dacă acceptă în prealabil, în privinŃa acelui diferend, obligaŃiile 
de rezolvare pasnică prevăzute în prezenta Cartă.  

Actiunile întreprinse de Adunarea Generală în chestiunile asupra carora 
i se atrage atenŃia în temeiul Articolului de faŃă vor fi supuse dispozitiilor 
Articolelor 11 si 12.  

 
Articolul 36 
Consiliul de Securitate poate, în orice stadiu al unui diferend de natura 

celor menŃionate în Articolul 33 ori al unei situaŃii similare, să recomande 
procedurile sau metodele de aplanare corespunzatoare.  

Consiliul de Securitate va lua în considerare orice proceduri de 
rezolvare a diferendului adoptate de părŃi.  

Facând recomandări în temeiul prezentului Articol, Consiliul de 
Securitate va Ńine seama şi de faptul că, în regula generală, diferendele de 
ordin juridic trebuie să fie supuse de părŃi CurŃii InternaŃionale de Justitie, în 
conformitate cu dispoziŃiile Statutului CurŃii.  

 
Articolul 37 
În cazul în care părŃile la un diferend de natura celor mentionate în 

Articolul 33 nu reusesc să-l rezolve prin mijloacele indicate în acel Articol, ele 
îl vor supune Consiliului de Securitate.  

În cazul în care Consiliul de Securitate socoteşte că prelungirea 
diferendului ar putea, în fapt, să pună în primejdie menŃinerea păcii şi 
securităŃăii internaŃionale, el va hotarî dacă trebuie să acŃioneze în temeiul 
Articolului 36 sau să recomande conditiile de rezolvare pe care le va 
consideră potrivite.  

 
Articolul 38 
Fără a se aduce atingere dispoziŃiilor Articolelor 33-37, Consiliul de 

Securitate poate, dacă toate părŃile la un diferend cer aceasta, să facă 
recomandări părŃilor în scopul rezolvării paşnice a diferendului. 
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Capitolul VII 

AcŃiunea în caz de ameninŃări împotriva păcii, de încălcări ale păcii şi de acte 
de agresiune 

 
Articolul 39 
Consiliul de Securitate va constata existenŃa unei ameninŃări împotriva 

păcii, a unei încalcări a păcii sau a unui act de agresiune şi va face 
recomandări ori va hotarî ce măsuri vor fi luate, în conformitate cu Articolele 
41 şi 42, pentru menŃinerea sau restabilirea păcii şi securităŃii internaŃionale. 

 
Articolul 40 
Pentru a preîntâmpina o agravare a situaŃiei, Consiliul de Securitate 

poate ca, înainte de a face recomandari sau a hotarî asupra masurilor care 
trebuie luate în conformitate cu Articolul 39, să invite părŃile interesate să se 
conformeze măsurilor provizorii pe care le consideră necesare sau de dorit. 
Asemenea masuri provizorii nu vor prejudicia întru nimic drepturile, pretenŃiile 
sau poziŃia părŃilor interesate. Consiliul de Securitate va Ńine seama în modul 
cuvenit de neexecutarea acestor măsuri provizorii. 

 
Articolul 41 
Consiliul de Securitate poate hotarî ce măsuri, care nu implică folosirea 

forŃei armate, trebuie luate spre a se da urmare hotărârilor sale şi poate cere 
Membrilor NaŃiunilor Unite să aplice aceste măsuri. Ele pot să cuprindă 
întreruperea totală sau parŃială a relaŃiilor economice şi a comunicaŃiilor 
feroviare, maritime, aeriene, postale, telegrafice, prin radio şi a altor mijloace 
de comunicaŃie, precum şi ruperea relaŃiilor diplomatice. 

 
Articolul 42 
În cazul în care Consiliul de Securitate va socoti că măsurile prevăzute 

în Articolul 41 nu ar fi adecvate ori că s-au dovedit a nu fi adecvate, el poate 
întreprinde, cu forŃele aeriene, navale sau terestre, orice acŃiune pe care o 
consideră necesară pentru menŃinerea sau restabilirea păcii si securităŃii 
internaŃionale. Această acŃiune poate cuprinde demonstraŃii, măsuri de 
blocadă şi alte operaŃiuni executate de forte aeriene, maritime sau terestre ale 
Membrilor NaŃiunilor Unite. 

 
Articolul 43 
Toti Membrii NaŃiunilor Unite, spre a contribui la mentinerea păcii şi 

securităŃii internaŃionale, se obligă să pună la dispozitia Consiliului de 
Securitate, la cererea sa şi în conformitate cu un acord sau acorduri speciale, 
fortele armate, asistenŃă şi înlesnirile, inclusiv dreptul de trecere, necesare 
pentru menŃinerea păcii şi securităŃii internaŃionale.  
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Acordul sau acordurile menŃonate mai sus vor stabili efectivele şi natura 
acestor forte, gradul lor de pregătire şi amplasarea lor generală, precum şi 
natura înlesnirilor şi asistentei care urmează să fie acordate.  

Acordul sau acordurile vor fi negociate cât mai curând posibil, la 
initiativa Consiliului de Securitate. Ele se vor încheia între Consiliul de 
Securitate şi Membri ai OrganizaŃiei sau între Consiliul de Securitate şi grupuri 
de Membri ai OrganizaŃiei şi vor fi supuse ratificării statelor semnatare, în 
conformitate cu procedura lor constitutională.  

 
Articolul 44 
Atunci când Consiliul de Securitate a hotarât să recurgă la forŃă, el 

trebuie, înainte de a cere unui Membru nereprezentat în Consiliu să pună la 
dispoziŃie forŃe armate, în executarea obligaŃiilor asumate de acesta în temeiul 
Articolului 43, să invite pe acel Membru că, dacă doreşte, să participe la 
luarea hotarîrilor Consiliului de Securitate privind folosirea contingentelor de 
forŃe armate ale acelui Membru. 

 
Articolul 45 
Spre a permite OrganizaŃiei să ia masuri urgente de ordin militar, 

Membrii NaŃiunilor Unite vor menŃine contingentele naŃionale forte aeriene 
imediat utilizabile pentru o acŃiune combinată de constrângere internaŃională. 
Efectivele şi gradul de pregătire ale acestor contingente, precum şi planurile 
pentru actiunea lor combinata vor fi stabilite de catre Consiliul de Securitate, 
cu ajutorul Comitetului de Stat-Major, în limitele indicate prin acordul sau 
acordurile speciale, menŃionate în Articolul 43. 

 
Articolul 46 
Planurile pentru folosirea forŃelor armate vor fi stabilite de Consiliul de 

Securitate cu ajutorul Comitetului de Stat-Major. 
 
Articolul 47 
Se va înfiinŃa un Comitet de Stat-Major pentru a sfătui şi asista Consiliul 

de Securitate în toate problemele referitoare la mijloacele de ordin militar 
necesare Consiliului de Securitate pentru menŃinerea păcii şi securităŃii 
internaŃionale, la folosirea şi comanda fortelor puse la dispozitia sa, la 
reglementarea înarmărilor şi la eventuala dezarmare.  

Comitetul de Stat-Major va fi alcătuit din Şefii Statelor-Majore ale 
membrilor permanenŃi ai Consiliului de Securitate sau din reprezentanŃii lor. 
Orice Membru al NaŃiunilor Unite care nu este reprezentant permanent în 
Comitet va fi invitat de catre Comitet să i se asocieze când participarea acelui 
Membru la lucrarile lui este necesară pentru buna îndeplinire a îndatoririlor 
Comitetului.  



 25 

Comitetul de Stat-Major va răspunde, sub autoritatea Consiliului de 
Securitate, de conducerea strategică a oricaror forŃe armate puse la dispozitia 
Consiliului de Securitate. Problemele privind comanda unor asemenea forte 
vor fi reglementate ulterior.  

Cu autorizaŃia Consiliului de Securitate şi după consultarea cu 
organizaŃiile regionale corespunzătoare, Comitetul de Stat-Major poate înfiinŃa 
subcomitete regionale.  

 
Articolul 48 
Măsurile necesare executării hotarîrilor Consiliului de Securitate în 

scopul mentinerii păcii şi securităŃii internationale vor fi luate de toti Membrii 
NaŃiunilor Unite sau de unii dintre ei, după cum va stabili Consiliul de 
Securitate.  

Aceste hotarîri vor fie xecutate de Membrii NaŃiunilor Unite atât direct, 
cât şi prin acŃiunea lor în cadrul organismelor internaŃionale corespunzatoare 
din care fac parte.  

 
Articolul 49 
Membrii NaŃiunilor Unite se vor asocia spre a-şi acorda reciproc 

asistenŃa în executarea măsurilor hotărâte de Consiliul de Securitate. 
 
Articolul 50 
Dacă Consiliul de Securitate ia măsuri preventive sau de constrângere 

împotriva unui Stat, orice alt Stat, indiferent dacă este sau nu Membru al 
NaŃiunilor Unite, care întâmpină dificultăŃi economice deosebite, ivite ca 
urmare a executării acelor măsuri, va avea dreptul să consulte Consiliul de 
Securitate cu privire la rezolvarea acelor dificultăŃi. 

 
Articolul 51 
Nici o dispoziŃie din prezenta Cartă nu va aduce atindere dreptului 

inerent de autoaparare individuală sau colectivă în cazul în care se produce 
un atac armat împotriva unui Membru al Natiunilor Unite, până când Consiliul 
de Securitate va fi luat măsurile necesare pentru mentinerea păcii şi securităŃii 
internaŃionale. Măsurile luate de Membri în exercitarea acestui drept de 
autoapărare vor fi aduse imediat la cunostinŃa Consiliului de Securitate şi nu 
vor afecta în nici un fel puterea şi îndatorirea Consiliului de Securitate, în 
temeiul prezentei Carte, de a întreprinde oricând acŃiunile pe care le va socoti 
necesare pentru mentinerea sau restabilirea păcii şi securităŃii internaŃionale. 
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Capitolul VIII 
Acorduri regionale 

 
Articolul 52 
Nici o dispozitie din prezenta Cartă nu se opune existenŃei unor acorduri 

sau unor organisme regionale destinate a se ocupa cu problemele privind 
mentinerea păcii şi securităŃii internaŃionale care sunt susceptibile de acŃiuni 
cu caracter regional, cu condiŃia ca asemenea acorduri sau organisme, 
precum şi activitatea lor, să fie compatibile cu Scopurile şi Principiile 
OrganizaŃiei.  

Membrii NaŃiunilor Unite care încheie asemenea acorduri sau constituie 
asemenea organisme trebuie să depună toate eforturile pentru rezolvarea 
paşnică a diferendelor locale prin intermediul unor astfel de acorduri sau 
organisme regionale înainte de a le supune Consiliului de Securitate.  

Consiliul de Securitate va încuraja dezvoltarea rezolvării pasnice a 
diferendelor locale prin intermediul acestor acorduri sau organisme regionale, 
fie din iniŃiativa Statelor interesate, fie din propria sa initiativă.  

Articolul de faŃă nu aduce întru nimic atingere aplicării Articolelor 34 si 
35.  

Articolul 53 
Consiliul de Securitate va folosi, dacă este cazul, asemenea acorduri 

sau organisme regionale pentru aplicarea acŃiunilor de constrângere sub 
autoritatea sa. Nici o acŃiune de constrângere nu va fi însă întreprinsă, în 
temeiul acestor acorduri regionale sau de catre organismele regionale, fără 
autorizaŃia Consiliului de Securitate; sunt exceptate măsurile împotriva oricărui 
Stat inamic, în sensul definiŃiei paragrafului 2 din Articolul de faŃă, prevazute în 
Articilul 107 sau în acordurile regionale, îndreptate împotriva reluării unei 
politici agresive de către un asemenea Stat, până când se va putea încredinŃa 
OrganizaŃiei, la cererea guvernelor interesate, sarcina de a preîntâmpina orice 
nouă agresiune din partea unui asemenea Stat.  

Termenul de "Stat inamic", aşa cum este folosit în paragraful 1 din 
Articolul de faŃă, se aplică oricarui Stat care, în timpul celui de-al doilea razboi 
mondial, a fost inamicul oricăruia dintre semnatarii prezentei Carte.  

 
Articolul 54 
Consiliul de Securitate trebuie să fie în permanenŃă deplin informat 

asupra acŃiunilor întreprinse sau preconizate în temeiul acordurilor regionale 
sau de către organismele regionale în scopul mentinerii păcii şi securitatii 
internaŃionale. 
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Capitolul IX 
Cooperarea economică şi socială internaŃională 

 
Articolul 55 
În scopul de a crea condiŃiile de stabilitate şi bunastăre necesare unor 

relatii paşnice şi prieteneşti între natiuni, întemeiate pe respectarea principiului 
egalitatii în drepturi a popoarelor şi al dreptului lor de a dispune de ele însele, 
Natiunile Unite vor promova: 

ridicarea nivelului de trai, deplina folosire a forŃei de muncă şi conditii de 
progres şi dezvoltare economica şi sociala;  

rezolvarea problemelor internaŃionale în domeniile economic, social, al 
sanatăŃii şi al altor probleme conexe; cooperarea internatională în domeniile 
culturii şi învatamântului;  

respectarea universală şi efectivă a drepturilor omului şi libertăŃilor 
fundamentale pentru toti, fără deosebire de rasa, sex, limbă sau religie.  

 
Articolul 56 
Toti Membrii se obligă sa întreprindă acŃiuni în comun şi separat, în 

cooperare cu OrganizaŃia, pentru realizarea scopurilor enunŃate în Articolul 55. 
 
Articolul 57 
Diferitele instituŃii specializate, înfiintate prin acorduri 

interguvernamentale şi având, potrivit statutelor lor, largi atribuŃii internaŃionale 
în domeniile economic, social, cultural, al învaŃământului, sănătăŃii şi alte 
domenii conexe, vor fi puse în legatură cu NaŃiunile Unite în conformitate cu 
dispoziŃiile Articolului 63.  

InstituŃiile astfel puse în legatură cu NaŃiunile Unite sunt desemnate mai 
jos prin expresia "instituŃii specializate".  

 
Articolul 58 
OrganizaŃia va face recomandări pentru coordonarea programelor şi 

activităŃilor instituŃiilor specializate. 
 
Articolul 59 
OrganizaŃia va iniŃia, când este cazul, tratative între statele interesate în 

vederea înfiinŃării oricaror noi instituŃii specializate necesare pentru 
îndeplinirea scopurilor enunŃate în Articolul 55. 

 
Articolul 60 
Răspunderea pentru îndeplinirea funcŃiilor OrganizaŃiei, enuntate în 

Capitolul de faŃă, va reveni Adunării Generale şi, sub autoritatea Adunării 
Generale, Consiliului Economic si Social, care va avea în acest scop puterile 
stabilite în Capitolul X. 
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Capitolul X 

Consiliul Economic şi Social 
ComponenŃa 

Articolul 61 
Consiliul Economic şi Social va fi alcătuit din cincizeci şi patru de 

Membri ai NaŃiunilor Unite aleŃi de Adunarea Generală.  
Sub rezerva dispoziŃiilor paragrafului 3, optsprezece membri ai 

Consiliului Economic şi Social vor fi aleşi în fiecare an pentru o perioada de 
trei ani. Un membru al cărui mandat expira va putea fi reales imediat.  

La prima alegere după sporirea numarului de membri ai Consiliului 
Economic şi Social de la douazeci şi sapte la cincizeci şi patru, pe lângă 
membrii alesi în locul celor noua membri ale caror mandate expira la sfârsitul 
acelui an, vor fi alesi încă douazeci şi sapte de membri. Mandatul a nouă 
dintre acesti douăzeci şi şapte de membri adaugaŃi va expira dupa un an, iar 
al altor nouă membri după doi ani, potrivit dispoziŃiilor Adunării Generale.  

Fiecare membru al Consiliului Economic şi Social va avea un 
reprezentant în Consiliu.  

 
FuncŃii şi puteri  
Articolul 62 
Consiliul Economic şi Social poate efectua sau iniŃia studii şi rapoarte 

privind probleme internaŃionale în domeniile economic, social, cultural, al 
învatamântului, al sanatatii şi în alte domenii conexe şi poate face 
recomandari în privinta tuturor acestor probleme Adunării Generale, Membrilor 
NaŃiunilor Unite şi instituŃiilor specializate interesate.  

El poate face recomandări în scopul de a promova respectarea efectiva 
a drepturilor omului şi libertăŃilor fundamentale pentru toti.  

el poate pregăti, spre a fi supuse Adunării Generale, proiecte de 
conventii în probleme de competenta sa.  

el poate convoca, în conformitate cu regulile fixate de NaŃiunile Unite, 
conferinŃe internaŃionale în probleme de competenŃa sa.  

 
Articolul 63 
Consiliul Economic şi Social poate încheia cu oricare dintre instituŃiile la 

care se referă Articolul 57 acorduri stabilind condiŃiile în care instituŃia 
respectiva va fi pusă în legatura cu NaŃiunile Unite. Aceste acorduri vor fi 
supuse aprobării Adunării Generale.  

El poate coordona activitatea instituŃiilor specializate prin consultări cu 
ele şi prin recomandări adresate acestor instituŃii, precum şi prin recomandări 
adresate Adunării Generale şi Membrilor NaŃiunilor Unite.  
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Articolul 64 
Consiliul Economic şi Social  poate lua măsurile potrivite spre a obtine 

rapoarte periodice din partea instituŃiilor specializate. El poate conveni cu 
Membrii NaŃiunilor Unite şi cu institutiile specializate spre a obtine rapoarte 
privind măsurile luate în executarea propriilor sale recomandări şi a 
recomandarilor Adunării Generale în probleme de competenŃa Consiliului.  

El poate comunica Adunării Generale observaŃiile sale asupra acestor 
rapoarte.  

 
Articolul 65 
Consiliul Economic şi Social poate da informaŃii Consiliului de Securitate 

şi îi va da asistenŃa, la cererea acestuia. 
 
Articolul 66 
Consiliul Economic şi Social va îndeplini, în executarea recomandărilor 

Adunarii Generale, funcŃiile care intra în competenta sa.  
El poate, cu aprobarea Adunării Generale, să îndeplineasca serviciile pe 

care i le-ar cere Membri ai NaŃiunilor Unite sau institutii specializate.  
El va îndeplini celelalte functii specificate în alte părŃi din prezenta Carta 

sau care îi pot fi atribuite de Adunarea Generală.  
 
Votare  
Articolul 67 
Fiecare membru al Consiliului Economic şi Social dispune de un vot.  
Hotarîrile Consiliului Economic şi Social se vor adopta cu majoritatea de 

voturi a membrilor prezenŃi şi votanŃi.  
 
Procedura  
Articolul 68 
Consiliul Economic şi Social va înfiinŃa comisii pentru problemele 

economice şi sociale şi pentru promovarea drepturilor omului, precum şi orice 
alte comisii necesare pentru îndeplinirea funcŃiilor sale. 

 
Articolul 69 
Consiliul Economic şi Social va invita orice Membru al Natiunilor Unite 

să participe, fără drept de vot, la dezbaterile sale asupra oricaror probleme 
care prezinta un interes special pentru acel Membru. 

 
Articolul 70 
Consiliul Economic şi Social poate lua măsuri pentru participarea, fără 

drept de vot, a reprezentantilor instituŃiilor specializate la dezbaterile sale sau 
ale comisiilor înfiinŃate de el, precum şi pentru participarea propriilor săi 
reprezentanŃi la dezbaterile instituŃiilor specializate. 
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Articolul 71 
Consiliul Economic şi Social va putea lua orice măsuri potrivite pentru 

consultarea organizaŃiilor neguvernamentale care se ocupă cu probleme de 
competenŃa sa. Aceste măsuri se pot aplica unor organizaŃii internaŃionale şi, 
dacă este cazul, unor organizaŃii naŃionale, după consultare cu Membrul 
NaŃiunilor Unite interesat în aceasta. 

 
Articolul 72 
Consiliul Economic şi Social va stabili propriile sale reguli de procedura, 

inclusiv modul de desemnare a Preşedintelui sau.  
Consiliul Economic şi Social se va întruni după necesităŃi, potrivit cu 

regulile sale de procedura, care vor cuprinde dispoziŃii pentru convocarea 
Consiliului la cererea majorităŃii membrilor săi.  

 
Capitolul XI 

DeclaraŃie privind teritoriile care nu se autoguvernează 
 
Articolul 73 
Membrii NaŃiunilor Unite care au sau care îşi asumă raspunderea pentru 

administrarea unor teritorii ale căror popoare nu au atins înca un grad deplin 
de autoguvernare recunosc principiul ca interesele locuitorilor acestor teritorii 
au întâietate. Ei accepta ca o misiune sacră obligaŃia de a promova la 
maximum bunăstarea locuitorilor acestor teritorii, în cadrul sistemului de pace 
şi securitate internaŃională stabilit prin prezenta Carta şi, în acest scop,: 

 
de a asigura, cu respectarea cuvenita a culturii popoarelor în cauza, 

progresul lor politic, economic, social şi în domeniul educaŃiei, tratamentul lor 
echitabil şi protecŃia lor împotriva abuzurilor;  

de a dezvolta capacitatea lor de a se autoguverna, de a Ńine seama în 
modul cuvenit de nazuinŃele politice ale acestor popoare şi de a le ajuta în 
dezvoltarea progresiva a instituŃiilor lor politice libere, potrivit cu condiŃiile 
specifice fiecărui teritoriu şi ale poporului său şi cu gradul lor diferit de 
dezvoltare;  

de a întări pacea şi securitatea internaŃională;  
de a promova măsuri constructive de dezvoltare, de a încuraja lucrări de 

cercetare, de a cooperare unul cu altul şi, în cazurile potrivite, cu organisme 
internaŃionale specializate, spre a realiza efectiv scopurile sociale, economice 
şi ştiinŃifice enunŃate în prezentul Articol;  

de a transmite regulat spre informare Secretarului General, sub rezerva 
limitărilor pe care le-ar putea impune exigente de securitate şi considerente de 
ordin constitutional, informaŃii statistice şi altele de natură tehnică privind 
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condiŃiile economice, sociale şi de învaŃământ din teritoriile de care răspund, 
altele decât teritoriile cărora li se aplică Capitolele XII si XIII.  

 
Articolul 74 
Membrii NaŃiunilor Unite recunosc, de asemenea, ca politica lor faŃă de 

teritoriile cărora li se aplica acest Capitol, ca şi faŃă de teritoriile lor 
metropolitane, trebuie să se întemeieze pe principiul general al bunei 
vecinatăŃi în domeniul social, economic şi comercial, Ńinând seama în mod 
evident de interesele şi bunăstarea restului lumii. 

 
Capitolul XII 

Sistemul internaŃional de tutelă 
Articolul 75 
Organizatia NaŃiunilor Unite va stabili, sub autoritatea sa, un sistem 

internaŃional de tutelă pentru administrarea şi supravegherea teritoriilor care 
vor putea fi supuse acestui sistem, prin acorduri individuale ulterioare. Aceste 
teritorii sunt desemnate în cele de mai jos prin expresia "teritorii sub tutelă". 

 
Articolul 76 
Obiectivele fundamentale ale sistemului de tutela, în conformitate cu 

scopurile NaŃiunilor Unite enunŃate în Articolul 1 din prezenta Cartă, vor fi 
urmatoarele: 

de a întari pacea si securitatea internaŃională;  
de a promova progresul politic, economic şi social al locuitorilor din 

teritoriile sub tutela precum şi dezvoltarea educaŃiei lor; de a favoriza, de 
asemenea, evoluŃia lor progresiva spre autoguvernare sau independenta, 
tinând seama de condiŃiile specifice fiecărui teritoriu şi popoarelor sale şi de 
nazuintele liber exprimate ale popoarelor interesate şi de dispozitiile care vor 
putea fi prevăzute prin fiecare acord de tutelă;  

de a încuraja respectarea drepturilor omului şi libertăŃilor fundamentale 
pentru toŃi, fără deosebire de rasa, sex, limbă sau religie, şi de a dezvolta 
sentimentul de interdependenŃă a popoarelor lumii;  

de a asigura egalitatea de tratament în domeniile social, economic şi 
comercial tuturor Membrilor NaŃiunilor Unite şi cetăŃenilor lor, de a asigura, de 
asemenea, acestora din urmă egalitate de tratament în administrarea justiŃiei, 
fără a se aduce atingere realizării obiectivelor menŃionate mai sus şi sub 
rezerva dispoziŃiilor Articolului 80.  

 
Articolul 77 
Sistemul de tutelă se va aplica teritoriilor din categoriile enumerate mai 

jos şi care vor fi supuse acestui sistem prin acorduri de tutelă:  
teritorii în prezent sub mandat;  
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teritorii care pot fi desprinse din statele inamice, ca urmare a celui de-al 
doilea război mondial;  

teritorii supuse în mod voluntar acestui sistem de către statele care 
răspund de administrarea lor.  

Printr-un acord ulterior se va stabili care teritorii din categoriile 
menŃionate mai sus vor fi supuse sistemului de tutelă şi în ce condiŃii.  

 
Articolul 78 
Sistemul de tutelă nu se va aplică Ńărilor care au devenit Membri ai 

NaŃiunilor Unite, relaŃiile dintre ele trebuind să se întemeieze pe respectarea 
principiului egalităŃii suverane. 

 
Articolul 79 
CondiŃiile sistemului de tutelă pentru fiecare teritoriu care urmează să fie 

supus acestui sistem, precum şi orice modificări sau amendamente, vor face 
obiectul unui acord între statele direct interesate, inclusiv puterea mandatară 
în cazul teritoriilor sub mandatul unui Membru al NaŃiunilor Unite, şi vor fi 
aprobate în conformitate cu prevederile Articolelor 83 si 85. 

 
Articolul 80 
Cu excepŃia celor ce s-ar putea conveni prin acordurile individuale de 

tutela, încheiate în conformitate cu Articolele 77, 79 si 81, prin care fiecare 
teritoriu este supus sistemului de tutela, şi pâna la încheierea unor asemenea 
acorduri, nici o dispoziŃie din prezentul Capitol nu trebuie să fie interpretată ca 
modificând în vreun fel, direct sau indirect, orice drepturi ale oricaror state sau 
popoare, ori dispozitiile unor acte internaŃionale în vigoare la care pot fi părŃi 
Membri ai NaŃiunilor Unite.  

Paragraful 1 din prezentul Articol nu trebuie interpretat ca dând temeiuri 
pentru întârzierea sau amânarea negocierii şi încheierii de acorduri destinate 
să supună sistemului de tutelă teritorii sub mandat sau alte teritorii, potrivit 
prevederilor Articolului 77.  

 
Articolul 81 
Acordul de tutelă va cuprinde, în fiecare caz, condiŃiile în care va fi 

administrat tetiroriul sub tutelă şi va desemna autoritatea care va exercita 
administrarea teritoriului sub tutelă. O asemenea autoritate, denumită mai jos 
"autoritate administrantă", poate fi unul sau mai multe state sau însăşi 
OrganizaŃia. 

 
Articolul 82 
În orice acord de tutelă pot fi stabilite una sau mai multe zone strategice, 

care pot cuprinde o parte sau întreg teritoriul sub tutelă căruia i se aplică 
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acordul, fără a se aduce atingere oricărui acord sau oricăror acorduri speciale, 
încheiate în temeiul Articolului 43. 

 
Articolul 83 
Toate funcŃiile NaŃiunilor Unite privind zonele strategice, inclusiv 

aprobarea dispoziŃiilor din acordurile de tutelă şi a modificării sau amendării 
lor, vor fi exercitate de Consiliul de Securitate.  

Obiectivele fundamentale enunŃate în Articolul 76 sunt valabile pentru 
popoarele din fiecare zonă strategică.  

Consiliul de Securitate, Ńinând seama de dispoziŃiile acordurilor de tutelă 
şi fără a se aduce atingere exigentelor de securitate, va recurge la sprijinul 
Consiliului de Tutelă pentru îndeplinirea funcŃiilor asumate de NaŃiunile Unite, 
în cadrul sistemului de tutelă, în domeniile politic, economic, social şi al 
învatamântului în zonele strategice.  

 
Articolul 84 
Autoritatea administrativă va avea datoria de a veghea ca teritoriul sub 

tutela să-şi aducă contribuŃia la mentinerea păcii şi securităŃii internaŃionale. În 
acest scop, autoritatea administrativă poate folosi contingente de voluntari, 
înlesnirile şi sprijinul teritoriului sub tutelă pentru a îndeplini obligaŃiile asumate 
în aceasta privinŃă faŃă de Consiliul de Securitate, precum şi pentru apărarea 
locală şi menŃinerea legalităŃii şi a ordinii în teritoriul sub tutelă. 

 
Articolul 85 
FuncŃiile NaŃiunilor Unite privind acordurile de tutelă pentru toate zonele 

care nu sunt desemnate ca zone strategice, inclusiv aprobarea dispoziŃiilor 
acordurilor de tutelă şi a modificării sau amendarii lor, vor fi exercitate de 
Adunarea Generală.  

Consiliul de Tutelă, actionând sub autoritatea Adunării Generale, o va 
ajuta la îndeplinirea acestor funcŃii.  

 
Capitolul XIII 

Consiliul de Tutelă 
ComponenŃa 

Articolul 86 
Consiliul de Tutelă se va compune din urmatorii Membri ai NaŃiunilor 

Unite:  
Membrii care administrează teritorii sub tutelă;  
acei Membri desemnaŃi nominal în Articolul 23 care nu administrează 

teritorii sub tutelă;  
atâtia alti Membri aleşi de Adunarea Generală pe o perioada de trei ani, 

câti vor fi necesari pentru ca numărul total al membrilor Consiliului de Tutela 
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să fie egal reprtizat între Membrii NaŃiunilor Unite care administrează şi cei 
care nu administrează teritorii sub tutelă.  

Fiecare membru al Consiliului de Tutelă va desemna o persoana cu o 
calificare specială care să-l reprezinte în Consiliu.  

 
FuncŃii şi puteri  
Articolul 87 
Adunarea Generală şi, sub autoritatea ei, Consiliul de Tutelă pot, în 

îndeplinirea funcŃiilor lor: 
să examineze rapoartele supuse de autoritatea administrantă;  
să primească petitii şi să le examineze, în consultare cu autoritatea 

administrantă;  
să organizeze vizite periodice în teritoriile respective sub tutelă, la date 

fixate de acord cu autoritatea administrantă, şi  
să întreprindă aceste actiuni şi altele în conformitate cu dispozitiile 

acordurilor de tutelă.  
 
Articolul 88 
Consiliul de Tutelă va elabora un chestionar privitor la progresul 

locuitorilor din fiecare teritoriu sub tutelă în domeniile politic, economic, social 
şi al educaŃiei; autoritatea administrantă a fiecarui teritoriu sub tutela care intra 
în competenta Adunării Generale va înainta acesteia un raport anual pe baza 
chestionarului menŃionat. 

 
Articolul 89 
Fiecare membru al Consiliului de Tutelă dispune de un vot.  
Hotarârile Consiliului de Tutelă vor fi adoptate cu majoritatea membrilor 

prezenŃi şi votanŃi.  
 
Procedura  
Articolul 90 
Consiliul de Tutelă va stabili propriile sale reguli de procedură, inclusiv 

modul de desemnare a Preşedintelui său.  
Consiliul de Tutelă se va întruni dupa necesităŃi, potrivit cu regulile sale 

de procedură care vor prevedea convocarea Consiliului la cererea majoritatii 
membrilor sai.  

 
Articolul 91 
Consiliul de Tutelă va recurge, când este cazul, la asistenŃa Consiliului 

Economic şi Social şi a instituŃiilor specializate în problemele care intră în 
respectivele lor competente. 
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Capitolul XIV 
Curtea InternaŃională de JustiŃie 

Articolul 92 
Curtea InternaŃională de JustiŃie va fi organul judiciar principal al 

Natiunilor Unite. Ea va funcŃiona în conformitate cu Statutul anexat, care este 
stabilit pe baza statutului CurŃii Permanente de JustiŃie InternaŃională, şi face 
parte integrantă din prezenta Cartă. 

 
Articolul 93 
Toti Membrii NaŃiunilor Unite sunt ipso facto parti la Statutul CurŃii 

InternaŃionale de JustiŃie.  
Un Stat care nu este Membru al NaŃiunilor Unite poate deveni parte la 

statutul CurŃii InternaŃionale de JustiŃie în conditii care urmează a fi 
determinate, pentru fiecare caz în parte, de catre Adunarea Generală, la 
recomandarea Consiliului de Securitate.  

 
Articolul 94 
Fiecare Membru al NaŃiunilor Unite se obligă să se conformeze hotărârii 

CurŃii InternaŃionale de JustiŃie în orice cauză la care este parte.  
Dacă oricare dintre părtile la o cauza nu va executa obligaŃiile ce-i revin 

în temeiul unei hotarâri a CurŃíi, cealaltă parte se va putea adresa Consiliului 
de Securitate care poate, în caz ca socoteşte necesar, să facă recomandări 
sau să hotarască masurile de luat pentru aducerea la îndeplinire a hotarîrii.  

 
Articolul 95 
Nici o dispoziŃie din prezenta Cartă nu va împiedica pe Membrii 

NaŃiunilor Unite sa încredinteze revolvarea diferendelor lor altor tribunale, în 
temeiul unor acorduri deja în vigoare sau care ar putea fi încheiate în viitor. 

 
Articolul 96 
Adunarea Generală sau Consiliul de Securitate pot cere CurŃii 

InternaŃionale de JustiŃie un aviz consultativ în orice problemă juridică.  
Alte organe ale NaŃiunilor Unite şi instituŃiilor specializate, cărora 

Adunarea Generală le poate da oricând o autorizatie în acest scop, au, de 
asemenea, dreptul de a cere avize consultative CurŃii în problemele juridice 
care se ivesc în sfera lor de activitate.  

 
Capitolul XV 
Secretariatul 

Articolul 97 
Secretariatul va cuprinde un Secretar General si personalul de care 

OrganizaŃia va avea nevoie. Secretarul General va fi numit de Adunarea 



 36 

Generală la recomandarea Consiliului de Securitate. El va fi cel mai înalt 
functionar administrativ al OrganizaŃiei. 

 
Articolul 98 
Secretarul General va acŃiona în aceasta calitate la toate sedintele 

Adunarii Generale, ale Consiliului de Securitate, ale Consiliului Economic şi 
Social şi ale Consiliului de Tutela. El va îndeplini orice alte funcŃii ce-i sunt 
încredintate de aceste organe. Secretarul General va prezenta Adunării 
Generale un raport anual asupra activitatii Organizatiei. 

 
Articolul 99 
Secretarul General poate atrage atentia Consiliului de Securitate asupra 

oricarei probleme care, după parerea sa, ar putea pune în primejdie 
mentinerea păcii şi securităŃii internationale. 

 
Articolul 100 
În îndeplinirea îndatoririlor sale, Secretarul General şi personalul nu vor 

solicita şi nici nu vor primi instrucŃiuni de la vreun guvern sau de la vreo 
autoritate exterioara OrganizaŃiei. Ei se vor abtine de la orice act incompatibil 
cu situaŃia lor de functionari internationali, răspunzători numai faŃă de 
OrganizaŃie.  

Fiecare Membru al NaŃiunilor Unite se obliga să respecte caracterul 
exclusic internaŃional al functiilor Secretarului General şi ale personalului şi să 
nu caute să-i influenteze în executarea sarcinilor.  

 
Articolul 101 
Personalul va fi numit de Secretarul General, potrivit regulilor stabilite de 

Adunarea Generală.  
Un personal corespunzator va fi afectat în mod permanent Consiliului 

Economic şi Social, Consiliului de Tutela şi, dacă este cazul, altor organe ale 
Natiunilor Unite. Acest personal va face parte din Secretariat.  

Considerentul precumpanitor în recrutarea şi stabilirea conditiilor de 
serviciu ale personalului trebuie să fie necesitatea de a se asigura 
OrganizaŃiei serviciile unui personal care să posede cele mai înalte calitati de 
munca, de competenta şi de integritate. Se va Ńine seama în modul cuvenit de 
importanŃa recrutării personalului pe cea mai largă baza geografică posibilă.  
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Capitolul XVI 

DispoziŃii diverse 
Articolul 102 
Orice tratat sau acord internaŃional încheiat de orice Membru al 

NaŃiunilor Unite, dupa intrarea în vigoare a prezentei Carte, va fi cât mai 
curând posibil înregistrat la Secretariat şi publicat de acesta.  

Nici o parte la un tratat sau acord international care nu a fost înregistrat 
în conformitate cu dispozitiile paragrafului 1 din prezentul Articol nu va putea 
invoca acel tratat sau acord în faŃa vreunui organ al NaŃiunilor Unite.  

 
Articolul 103 
În caz de conflict între obligatiile Membrilor NaŃiunilor Unite decurgând 

din prezenta Carta şi obligaŃiile lor decurgând din orice alt acord international 
vor prevala obligatiile decurgând din prezenta Cartă. 

 
Articolul 104 
OrganizaŃia se va bucura pe teritoriul fiecăruia dintre Membrii săi de 

capacitatea juridică necesară pentru îndeplinirea funcŃiilor şi realizarea 
scopurilor sale. 

 
Articolul 105 
OrganizaŃia se va bucura pe teritoriul fiecăruia dintre Membrii săi de 

privilegiile şi imunitatile necesare pentru realizarea scopurilor sale.  
Reprezentantii Membrilor NaŃiunilor Unite şi funcŃionarii Organizatiei se 

vor bucura, de asemenea, de privilegiile şi imunitatile necesare pentru 
îndeplinirea, în mod cu totul independent, a functiilor lor legate de Organizatie.  

Adunarea Generală poate face recomandări în scopul de a stabili 
detaliile aplicarii paragrafelor 1 şi 2 din acest Articol sau poate propune 
Membrilor Natiunilor Unite convenŃii în acest scop.  

 
Capitolul XVII 

DispoziŃii tranzitorii de securitate 
Articolul 106 
Pâna la intrarea în vigoare a acordurilor speciale menŃionate în Articolul 

43 care, dupa părerea Consiliului de Securitate, îi vor permite să înceapa a-şi 
asuma răspunderile ce îi incumba potrivit Articolului 42, părŃile la Declaratia 
celor Patru NaŃiuni semnată la Moscova la 30 octombrie 1943 şi FranŃa se vor 
consulta între ele şi, la nevoie, cu alti Membri ai NaŃiunilor Unite, în 
conformitate cu dispoziŃiile paragrafului 5 din acea DeclaraŃie, spre a 
întreprinde, în numele OrganizaŃiei, orice acŃiuni comune care ar putea fi 
necesare pentru mentinerea păcii şi securităŃii internaŃionale. 
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Articolul 107 
Nici o dispoziŃie din prezenta Cartă nu va afecta sau interzice, faŃăŃ de 

un Stat care în cursul celui de-al doilea război mondial a fost inamicul 
vreunuia dintre semnatarii prezentei Carte, o actiune întreprinsă sau 
autorizata, ca urmare a acestui razboi, de către guvernele care poarta 
răspunderea acestei acŃiuni. 

 
Capitolul XVIII 
Amendamente 

Articolul 108 
Amendamentele la prezenta Cartă vor intra în vigoare pentru toŃi 

Membrii NaŃiunilor Unite când vor fi fost adoptate cu o majoritate de doua 
treimi din membrii Adunării Generale şi ratificate, în conformitate cu respectiva 
lor procedura constitutională, de două treimi din Membrii NaŃiunilor Unite, 
inclusiv toti membrii permanenti ai Consiliului de Securitate. 

 
Articolul 109 
O ConferinŃă Generală a Membrilor NaŃiunilor Unite cu scopul revizuirii 

prezentei Carte va putea fi tinuta la data şi la locul care vor fi stabilite cu votul 
unei majoritati de doua treimi din membrii Adunarii Generale şi cu voturile 
oricaror nouă membri ai Consiliului de Securitate. Fiecare Membru al 
OrganizaŃiei va dispune la conferinŃă de un vot.  

Orice modificare a prezentei Carte, recomandată de conferinŃă prin votul 
majoritatii de doua treimi, va intra în vigoare la ratificarea ei, în conformitate cu 
respectiva lor procedura constitutională, de catre doua treimi din Membrii 
Natiunilor Unite, inclusiv toti membrii permanenŃi ai Consiliului de Securitate.  

Daca o asemenea conferinăŃă nu va fi fost tinută pâna la cea de-a zecea 
sesiune anuală a Adunării Generale urmatoare intrarii în vigoare a prezentei 
Carte, propunerea de a se convoca o asemenea conferinta va fi înscrisa pe 
ordinea de zi a acelei sesiuni a Adunarii Generale, iar conferinta se va reuni 
daca aceasta se va decide prin votul majoritatii membrilor Adunarii Generale 
si cu voturile oricaror sapte membri ai Consiliului de Securitate.  

 
Capitolul XIX 

Ratificare şi semnare 
Articolul 110 
Prezenta Cartă va fi ratificată de sttaele semnatare în conformitate cu 

respectiva lor procedura constitutionala.  
Instrumentele de ratificare vor fi depuse Guvernnului Statelor Unite ale 

Americii, care va notifica fiecare depunere tuturor Statelor semnatare, precum 
şi Secretariatului General al OrganizaŃtiei, dupa ce acesta va fi fost numit.  
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Prezenta Carta va intra în vigoare dupa depunerea instrumentelor de 
ratificare de către Republica China, FranŃa, Uniunea Republicilor Sovietice 
Socialiste, Regatul Unit al Marii Britanii şi Irlandei de Nord şi Statele Unite ale 
Americii şi de către majoritatea celorlalte state semnatare. Guvernul Statelor 
Unite ale Americii va întocmi apoi un proces-verbal privind depunerea 
instrumentelor de ratificare, pe care îl va trimite în copie tuturor statelor 
semnatare.  

Statele semnatare ale prezentei Carte, care o ratifică după intrarea ei în 
vigoare, vor deveni Membri originari ai NaŃiunilor Unite la data depunerii 
instrumentelor de ratificare respective.  

 
Articolul 111 
Prezenta Cartă, ale carei texte în limbile chineză, franceză, rusă, 

engleză şi diviola sunt în mod egal autentice, va fi depusă în arhivele 
Guvernului Statelor Unite ale Americii. Acest Guvern va trimite copii certificate 
în modul cuvenit Guvernelor celorlalte state semnatare. DREPT CARE 
reprezentanŃii Guvernelor Natiunilor Unite au semnat prezenta Carta, 
ÎNTOCMITĂ în orasul San Francisco, la douazeci şi sase iunie una mie nouă 
sute patruzeci şi cinci. 


